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МИЛОСЕРДИЕ
НЕ ЗНАЕТ

ГРАНИН
QH 'ВЫШЕЛ из гостиницы и тут же попал в окружение ереван-

^- ' ских почитателей. «Шарль, — неслось отовсюду, — привет,

старина!» Азнавур улыбался, кому-тс кивал головой, пожимал

протянутые руки... Он знал — здесь он свой, среди своих.

В 1964 году популярный французский певец и композитор

первый — и пока последний раз — выступал на концертных

сценах нашей страны. А сегодня он приехал в Армению, на

землю своих отцов, с кратким благотворительным визитом,

связанным с землетрясением. Такой вот грустный повод для

свидзния с родиной через четверть века.

Узнав о стихийном бедствии, __Шарль_ Азнавур развернул

активную благотворительную деятельность «Томоіць постра-

давшим. Он открыл специальный счет в парижском банке для

денежных пожертвований, организовал концерты с участием

известных исполнителей/ выручка от которых пополнила фонд

помощи жителям разрушенных городов и сел, а незадолго

до приезда в Армению певец провел необычный аукцион с

благотворительными целями. В числе раритетов на продажу

им был выставлен собственный двойной золотой диск. Средст-
ва, заработанные на аукционе, легли на счет армянских детей-
сирот.

Да, за тысячи миль от матери-Родины зарубежные армяне

выполняют свой сыновний, патриотический долг, движимые во-

век негасимым чувством любви к обожженной земле предков.

Движимые милосердием и состраданием...

Для Азнавура это не просто эмоции, не просто абстракт-
ные слова. Их прямой светлый смысл и черную изнанку он

познал давно, как часть семейной биографии. В 1915 году

в дни османского гейоцида вся родня матери была истребле-
на. Через 25 лет родители певца увидели в оккупированной

Франции фашизм в нацистском обличье. В доме Азнавурянов
в те дни находили прибежище бойцы Сопротивления, скры-

вавшиеся от преследований гестаповских ищеек.

Сострадание к ближним, впитанное с молоком матери, н

позвало Шарля сегодня в дальнюю дорогу — в зону беды.
Путешествие в Ленинакан и Спитак, естественно, было горь-

ким...' Остовы разрушенных домов, палатки на холодной зем-

ле, малолюдность улиц... Правда, ныне уже много развалин

убрано, заложены первые камни новых армянских очагов на

пространстве, поруганном злой и жестокой стихией. Уже
сбриты бороды скорби. Уже родились в районах бедствия
младенцы. Уже с трудом, но пробиваются улыбки на лицах,

переживших трагедию. Уже выпечен первый хлеб. Хлеб добра
и грядущего счастья. Но еще болит душа, и не так скоро ей
отойти от большого горя... Не забудем — каждый выживший
в стихийном бедствии обязан этим чуду. А каждый погиб-
ший — один из 25 тысяч...

Первый секретарь Ленинаканского горкома партии

М. Мкртчян рассказывает французскому гостю о ходе восста-

новительных работ и перспективе развития города, огромном

вкладе братских советских республик в ликвидацию последст-

вий землетрясения, благодарит и общественность Франции за

помощь, за моральную поддержку.

Вот  диалог  в  городском  комитете  партии.

—  Скажите, — спрашивает Азнавур, — сколько ленинаканцев

погибло?
—  Четырнадцать тысяч, чуть больше этого спасли из-под

развалин.

—  А сирот много?
—  Нет. Детей, оставшихся без родителей, забрали к себе их

близкие родственники.

—   Ребенок без  отца  и матери  все  равно сирота...

—  У нас в стране тысячи изъявили желание усыновить, удо-

черить армянских детишек...                                                          '/

—   Во Франции этого тоже хотят многие, но только, дума-

ется мне, малышам лучше будет в родной среде. Мне отрадно

видеть, как разглаживаются печальные морщины на лике раз-

рушенного города. Надежда рождается в труде и из труда.

Я приехал, чтобы как-то облегчить боль моей родины, — гово-

рит Азнавур. — Мы готовы и впредь оказывать посильную

помощь пострадавшим.

Одно из конкретных проявлений помощи зарубежных дру-

зей— новый диагностический центр при Ленинаканской город-

ской больнице, чеСть открытия которого была предоставлена

Шарлю Азнавуру.
—  Центр — безвозмездный дар общественной организации,,

носящей название «Медики без границ», — поясняет министр

здравоохранения республики Эмиль Габриелян. — Новейшее
оборудование и приборы позволят поднять на высокий уровень

диагностику больных.
...Певец шагает по городу, беседует с жителями. Короткая

остановка у обелиска Возрождения.
—  Армянский народ за свою многострадальную историю

хлебнул беды сверх меры, но выстоял, — говорит Азнавур. —

Выстоял потому, что глубоки и крепки его тысячелетние кор-

ни. Они, я в этом абсолютно уверен, будут вечно питать его

крону, чтобы цвело вечнозеленое древо жизни на этой земле.

У нашего гостя есть еще одна очень личная причина при-

езда: бабушка Шсрля родом из Ленинакана.
—  Нет ее больше, — грустно разводит он руками.

Печален сегодня шансонье, полны скорби его глаза. Но вот

что удивительно: общение с ним просветляло лица самых

разных людей. Так было повсюду: и на приеме в ЦК КП Арме-
нии, и на благотворительном концерте, и в Ереванской детской
больнице, и на улицах Ленинакана и Спитака...

Наверное, потому, что милосердие не знает границ!
Иосиф  ВЕРДИЯН.

(Наш соб. корр.).
ЕРЕВАН — ЛЕНИНАКАН — СПИТАК.

ф Одна из волнующих вітреч на армянской земле.

.,                                                              Фотохроника ТАСС.


